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Nitrile butadiene-acrylo-nitrile unsupported, flocklined gloves,
33 cm. Protects against mechanical wear and tear and
against some chemicals, for example products based on
kerosene, animal fat, solvents and alkalies.

Storage/Transport: The gloves are first packed in plastic
bags which are subsequently packed in cardboard boxes for
transport and storage. Granberg recommends storing unused
gloves in original packaging. Prevent direct sunlight.

Maintenance/Cleaning: Both new and used gloves should
be inspected before use, and before putting them on to make
sure that there is no damage to them. If in doubt, discard the
gloves and select a new pair. Leaving the gloves in a
contaminated condition may cause a deterioration of quality.
Cleaning or disinfecting the gloves may also negatively affect
quality. The performance characteristics of gloves that have
been worn or cleaned/disinfected/laundered may differ from
the performance levels declared. Gloves can only be cleaned
with damp cloth, but it will not stop permeation processes.

Obsolescence: Service life depends on application and
maintenance and cannot be specified. It is the responsibility of
the user to ascertain the suitability of the gloves for the user’s
task or tasks.

Please note: The gloves should be inspected for

any damage before use. The gloves shall not be

worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines. Gloves meeting the requirement
for resistance to puncture may not be suitable for protection
against sharply pointed objects such as hypodermic needles.
Gloves containing latex may cause allergic reactions in cases
of hypersensitivity to latex. Seek medical advice if applicable.
None of the raw materials used in glove, or process of
manufacturing it, are known to be harmful to the user.
These gloves are intended to protect hands in working
environment in accordance with EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 and
EN 420:2003+A1:2009. It is the responsibility of the user to
evaluate and determine risks based on the intended
application. The gloves should only be used for applications
declared suitable by the manufacturer. Risk should be
evaluated keeping in mind the protection levels and the
harmonized standards on which gloves are tested.
The results of the tests should help in glove selection,
however it must be understood that actual conditions of use
cannot be simulated and it is the responsibility of the user, not
the manufacturer, to determine glove suitability to the
intended use. Further information may be obtained from
manufacturer.

Handske i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm.
Skyddar mot mekaniskt slitage och mot vissa kemikalier,
t.ex. petroleumbaserade produkterr, animaliskt fett,
lysningsmedel och alkalier.

Férvaring/Transport: Handskarna &r paketerade dussinvis i
plastpasar, darefter i pappkartonger for transport och
férvaring. Granberg rekommenderar att oanvédnda handskar
forvaras i originlaférpackning. Undvik direkt solljus.

Underhall/Rengéring: Bade nya och anvédnda handskar skall
inspekteras fére anvéndning for att se till att det inte finns
nagon skada pa dem. Om du &r oséker, kassera handskarna
och vélj ett nytt par. Forvaring av handskarna i en férorenad
miljo kan orsaka en férsamring av kvaliteten. Tviétt och
desinfektion av handskar kan ocksa innebéra en férsamring i
kvaliteten. Prestandan hos anvénda eller
tvéttade/desinfektion/rengjorda handskar kan skilja sig fran
testresultaten. Handskarna kan rengéras med vat trasa, men
permeationsprocessen fortgar.

Livsldngd: Hallbarheten kan inte specificeras da den beror
pa anvandningsomrade och det &r anvdndarens ansvar att
kontrollera handskens lamplighet fér avsedd anvéndning.

Observera: Handskarna bor kontrolleras fére

anvéndning. Handskarna skall ej anvdndas nér det

finns risk att fastna i rorliga maskindelar. Handskar
som uppfyller kraven pa punkteringsbesténdighet beh6ver
inte vara lémpliga fér skydd mot skarpa spetsiga féremal,
sasom hypodermiska nalar. Handskar som innehéller latex
kan orsaka allergisk reaktion. Vid 6verkénslighet s6k
medicinsk radgivning. Inget material som anvénds i handsken
eller i tillverkningsprocessen &r kant for att vara skadlig for
anvéndaren. Handskarna &r avsedda att skydda hédnderna
under arbete i enlighet med EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 och
EN 420:2003+A1:2009. Det &r anvéndarens ansvar att
utvérdera och avgéra risker beaserat pa det avsedda
anvéndningsomradet. Handskarna skall endast anvandas i
arbeten som de enligt tillverkaren &r avsedda for. Risker bér
utvérderas utifran de angivna skyddsnivaerna och de
harmoniserde standarderna som handskarna testats for.
Resultatet fran testerna bér bidra i val av handske, men det
maste klargdras att tillverkaren inte kan simulera det faktiska
anvéndningsomradet vilket gér att det &r anvéndarens ansvar
att faststélla handskarnas lamplighet. Ytterligare information
kan fas av tillverkaren.

Késineet nitriilikumia butadieeni-akryyli-nitriili, 33 cm. Antaa
suojan mekaaniselta kulumiselta ja tietyiltd kemi-kaaleilta,
kuten esim. petroleum-pohjaisilta tuotteilta, elédinrasvalta,
liuotinaineilta ja eméksilta.

Kuljetus/Varastointi: Késineet on pakattu muovipusseihin, ja
pussit puolestaan pahvilaatikoihin kuljetusta ja varastointia
varten. Granberg suosittelee kayttamattémien kasineiden
varastointia alkuperéispakkauksissaan. Varjeltava suoralta
auringonvalolta.

Huolto/Puhdistus: Seké uudet ettd kéytetyt késineet tulee
tarkistaa ennen k&yttoa ja ennen késineiden pukemista
kéteen mahdollisten vaurioiden varalta. Jos késineiden kunto
arveluttaa, ne on hévitettéva ja uusi pari otettava k&yttoon.
Késineiden jattdminen epdpuhtaiksi voi aiheuttaa kdsineiden
laadun heikkenemisen. Myés késineiden puhdistaminen tai
desinfiointi voi heikent&é niiden laatua. Kéytettyjen tai
puhdistettujen/desinfioitujen/pestyjen késineiden
ominaisuudet saattavat poiketa ilmoitetuista suojaustasoista.
Késineet voidaan puhdistaa vain kostealla liinalla, mutta se ei
keskeyté lapéisyprosessia.

Toiminnallinen Kéyttdika: Kasineiden kéyttoikdan
vaikuttavat kdyttotarkoitus ja kédsineiden huolto, joten sité ei
voida méaérittaa. On kayttajan vastuulla valita sopivin késine
aiottuun kayttétarkoitukseen tai tehtavaan.

Huomautus: Tarkista kédsineet ennen kéyttoa

vaurioiden varalta. Késineité ei saa kéyttaa, jos on

olemassa takertumisvaara laitteiston liikkuviin osiin.
Pistonkestavét késineet eivat vélttamatta suojaa riittavasti
terévilta piikeiltd, kuten laékeruiskun neulalta.
Lateksia siséltévét kdsineet voivat aiheuttaa allergisen
reaktion. Jos yliherkkyysoireita ilmenee, hakeudu l&ékaériin.
Néiden kasineiden mink&éan materiaalin tai valmistusprosessin
ei tiedetd aiheuttavan mitdén haittaa kayttajélle.
Indmé késineet on suunniteltu suojaamaan késié
tyoskentelyolosuhteissa standardien EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 ja
EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Kéyttéjélla on velvollisuus
arvioida ja maarittaa aiottuun kéyttotarkoitukseen liittyvét riskit.
Késineita tulisi kdyttda vain niihin kéyttotarkoituksiin, jotka
valmistaja on ilmoittanut sopiviksi. Riskinarvioinnin perusteena
on kéytettava suojausluokkia ja yhdenmukaistettuja
standardeja, joiden mukaan késineet on testattu. Testien
tulokset on tarkoitettu avuksi kdsineiden valinnassa. Todellisia
kéyttéolosuhteita ei kuitenkaan voida téysin jéljitelld, joten on
kéyttajan, ei valmistajan, vastuulla valita sopivin kédsine
kuhunkin kédyttétarkoitukseen. Pyyda lisétietoja valmistajalta.

Chemoodporne rekawice nitrylowe butadien-akrylo- nitryl,
flokowane, 33 cm. Odporne na zuzycie mechaniczne i
rozerwanie chronig przez niektérymi substancjami
chemicznymi, np. produktami opartymi na nafcie, ttuszczach
zwierzecych, rozpuszczalnikach i zasadach. Flokowane
wioknem bawetnianym.

Przechowywanie/Transport: Produkt zapakowano w
plastikowe torebki, te z kolei w kartonowe pudetka utatwiajgce
transport i przechowywanie. Granberg zaleca skfadowanie
rekawic w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Czyszczenie/Konserwacja: Zaréwno nowe jak i uzywane
rekawice powinny by¢ skontrolowane przed uzyciem, przed
natozeniem ich nalezy upewnic sig Ze nie sg uszkodzone. W
razie watpliwo$ci nalezy uzy¢ nowg pare. Pozostawienie rekawic
w zanieczyszczonym/skazonym $rodowisku moze spowodowac
pogorszenie ich jakosci. Czyszczenie oraz dezynfekcja moze
miec negatywne skutki dla ich jako$ci. Charakterystyka
uzywanych lub czyszczonych/ dezynfekowanych/ pranych
rekawic moze réznic¢ sig¢ od przedstawionych wynikéw. Rekawice
moga by¢ czyszczone jedynie za pomoca wilgotnej Sciereczki
Jednak nie zatrzyma to proceséw przenikania.

Zywotnosé: Cykl zycia rekawicy zalezy od sposobu ich
uzywania i nie moze by¢ okreslony. Odpowiedzialnosc za
okre$lenie przydatnosci rekawicy do pracy spoczywa na
uzytkowniku.

Uwaga: Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ stan rekawic.

Zabronione jest noszenie rekawic, jesli istnieje ryzyko

pochwycenia ich przez ruchome czes$ci urzadzen.
Rekawice spetniajgce wymagania odpornosci na przebicie
mogaq niewystarczajgco chroni¢ przed ostro zakoriczonymi
przedmiotami, takimi jak igty. Rekawice zawierajgce lateks
moga powodowac reakcje alergiczne u 0séb uczulonych na
ten skiadnik. W razie wystapienia nadwrazliwos$ci, skontaktuj
sie z lekarzem. Zaden ze surowcéw ani proceséw produkcji
rekawic nie jest niebezpieczny dla uzytkownika.
Rekawice przeznaczone sg do ochrony dtoni w warunkach
roboczych zgodnie z normami EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 i
EN 420:2003+A1:2009. Uzytkownik powinien ocenic i
okresli¢ ryzyko zwigzane z zaplanowanym stosowaniem
rekawic oraz stosowac wytgcznie rekawice przeznaczone do
danego zadania. Podczas oceny ryzyka nalezy pamieta¢ o
poziomach ochrony oraz normach, wobec ktérych testowano
rekawice. Jednakze nalezy pamietac, ze niemozliwa jest
symulacja rzeczywistych warunkéw uzytkowania, dlatego
odpowiedzialno$¢ za wtasciwy dobér rekawic spoczywa na
uzytkowniku, a nie producencie. Dodatkowych informacji
zasigegng¢ mozna u producenta.
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Hansker i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm. Girvern
mot mekanisk slitasje og mot visse kjemikalier som f.eks.
petroleumsbaserte produkt, animalsk fett, lasemidler og
alkalier.

Lagring/Transport: Hanskene er forst pakket i poser som
deretter er lagt i pappesker for transport og lagring. Granberg
anbefaler & oppbevare ubrukte hansker i originalforpakningen.
Unnga direkte sollys.

Vedlikehold/Rengjering: Bade nye og brukte hansker bor
kontrolleres for skader for pafering og bruk. Ved tvilstilfeller
bor hanskene erstattes med nye. Hvis hanskene etterlates i
forurenset tilstand kan kvaliteten bli nedsatt. Rengjering eller
desinfeksjon av hanskene kan ogsa gi nedsatt kvalitet.
Ytelsen til hansker som er brukt, har blitt rengjort/vasket eller
desinfisert kan fravike fra den oppgitte ytelsen. Hanskene kan
bare rengjores med en fuktig klut, men dette vil ikke stoppe
gjennomtrengnings-prosessen.

Foreldelse: Hanskenes levetid er avhengig av bruksmate og
vedlikehold, og kan derfor ikke spesifiseres.

Det er brukers ansvar & forsikre seg om at hanskene er egnet
for tiltenkt formal.

Merk: Kontroller hanskene for skader for bruk.

Hanskene skal ikke benyttes nar det er risiko for

fasthekting i bevegelige maskindeler. Hansker som
oppfyller kravet til punkteringsmotstand er ikke n@dvendigvis
egnet til beskyttelse mot spisse gjenstander som kanyler.
Hansker som inneholder lateks kan forarsake allergiske
reaksjoner ved overfglsomhet for lateksproteiner. Oppsok
medisinsk hjelp om nadvendig. Ingen av ramaterialene brukt i
hanskene, eller fremstillingsprosessen av dem, er kjent &
veere skadelig for brukeren. Hanskene er ment a beskytte
hendene i arbeidsmilje som samsvarer med
EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 374-1:2016/Type A,
EN ISO 374-5:2016 og EN 420:2003+A1:2009. Det er brukers
ansvar a evaluere og fastsette risiko basert pa tiltenkt bruk.
Hanskene bar kun brukes til gjeremal ansett passende av
produsenten. Risikovurderinger bor gjores med hensyn til
beskyttelsesnivaene og de standardene som hanskene testes
etter. Testresultatene er kun en veiledning. Det er ikke mulig a
simulere den faktiske bruken av hanskene og det er brukers
ansvar, ikke produsenten, & bestemme om hanskene er egnet
for tiltenkte bruk. Mer informasjon kan innhentes hos
produsenten.

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

Chemical data. The EN ISO EN 374-1:2016 test measures the BTT penetration
time that indicates the time a chemical substance takes to penetrate the glove
material. The penetration time is defined in standard EN 1SO 374-3:2016 as the
rate of permeation of a chemical substance through the glove sample that is
equivalent to 1 micro-gram per square centimetre and per minute. The chemical
resistance has been assessed under laboratory conditions from sample taken
from the palm only. This information does not reflect the actual duration of
protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure
chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory
conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the
glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is tested also) and relates only
o the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture
When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous
chemicals due to changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing,
degradation caused by the chemical contact etc. may reduce the actual use time
For corrosive chemicals can be the most important
factor to consider in selection of chemical resistant gloves. It is recommended to
check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation
Level 0 — the glove is below minimum level of individual risk given
Level X - the glove has not undergone the test or the test method is not suitable
for the design or glove material.

Permeatlon Tests - EN ISO 374-1:2016/Type A;

ENISOT1201pe to by - EN ISO 374-4:2003
Code Chemical Performance Mean
Letter
A Methanol Class 2 53.8%
J n-Heptane Class 6 37.9%

AJKLMNOPT K Sodium Hydroxide 40% Class 6 25.9%
L Sulphuric Acid 96% Class 3 63.4%
M Nitric Acid 65% Class 2 89.7%
N Acetic Acid 99% Class 3 49.4%
o Ammonium Hydroxide 25% Class 6 48.5%
P Hydrogen Peroxide 30% Class 6 43.0%
T Formaldehyde 37% Class 6 -4.6%

Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after
exposure to the challenge chemical

Performance Level 1 2 3 4 5 6

Minimum breakthrough

times (mins) >10 >30 >60 | >120 | >240 | >480

EN IS0 374-5:2016

Gloves protects against bacteria and fungi, but do not protect against viruses.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen.

These gloves have been submitted to leakage tests in accordance with
AQL1.5  ENISO374-2section 5.2 airleak and section 5.3 water leak test respectively and
: the results of performance are classified as Acceptable Quality Level (AQL) < 1.5

(level 2),

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

SIZE 7 (EN 420:2003+A1:2009)

C€ 0598

PPE Cat Il

EN 3882016+A1.2018
U i

Qpomotc na sciranio/Abrasion esistance (1-4)
prin 5

IVINONKOSI2VYYS, DYOTO terB/asi »as 4 s dom
Odpornost na przeciecie ostrzem okraglym/Circular blade cut resistance (1-5)
Rivestyrke/Rivmotstand/Repaisylujuus/—iill & i Odpornose

4101X  na rozdarcialTear resistance (1-4)
=l &, /0dpomosé na przebicie/Punciure resisiance 1-4)

S (i il e e

TDM/Odpornosé na przeciecie klasy TDM/TDM Cut Resistance (A-F)

/A = minimunm requirement
4/5]F = maximum requirement

X~ not tested

The restits are taken from the palm area of the gloves.
The protection level increases with performance class.

ENISOI10I6TReA  EN4202003+A12009 EN IS0 374-5:2016 EN 1186

(T3] 0 AaL1s

AJKLMNOPT

This product is classed as Category lll Personal Protective Equipment (PPE) according to PPE

Regulation (EU) 2016/425 and has been shown to comply with this Regulation through the

Harmonised European Standards EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018,

EN ISO 374-1:2016 Type A, EN ISO 374-4:2013 and EN ISO 374-5:2016.

PPE CAT. lll: Complex design PPE the protects against the risks that may cause very serious
such as death or ible damage to health.

Notified Body responsible for certification and Module B compliance:

Name: SATRA Technology Europe Ltd.

Address: Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland.

Notified body No: 2777

Notified Body responsible for ongoing conformity (Module D):

Name: SGS Fimko OY.

Address: P.O. Box 30, Sérkiniementie 3, 00211 Helsinki, Finland.

Notified body No: 0598

Declaration of conformity can be obtained from www.granberggloves.com/search

Glove size S M L XL XXL
EN 420 size 7 8 9 10 1"

Wear the products of suitable sizes to provide optimal level of protection and maximum
grip. User must only choose the glove fitting the size of her/his hand
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Nitrile butadiene-acrylo-nitrile unsupported, flocklined gloves,
33 cm. Protects against mechanical wear and tear and
against some chemicals, for example products based on
kerosene, animal fat, solvents and alkalies.

Storage/Transport: The gloves are first packed in plastic
bags which are subsequently packed in cardboard boxes for
transport and storage. Granberg recommends storing unused
gloves in original packaging. Prevent direct sunlight.

Maintenance/Cleaning: Both new and used gloves should
be inspected before use, and before putting them on to make
sure that there is no damage to them. If in doubt, discard the
gloves and select a new pair. Leaving the gloves in a
contaminated condition may cause a deterioration of quality.
Cleaning or disinfecting the gloves may also negatively affect
quality. The performance characteristics of gloves that have
been worn or cleaned/disinfected/laundered may differ from
the performance levels declared. Gloves can only be cleaned
with damp cloth, but it will not stop permeation processes.

Obsolescence: Service life depends on application and
maintenance and cannot be specified. It is the responsibility of
the user to ascertain the suitability of the gloves for the user’s
task or tasks.

Please note: The gloves should be inspected for

any damage before use. The gloves shall not be

worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines. Gloves meeting the requirement
for resistance to puncture may not be suitable for protection
against sharply pointed objects such as hypodermic needles.
Gloves containing latex may cause allergic reactions in cases
of hypersensitivity to latex. Seek medical advice if applicable.
None of the raw materials used in glove, or process of
manufacturing it, are known to be harmful to the user.
These gloves are intended to protect hands in working
environment in accordance with EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 and
EN 420:2003+A1:2009. It is the responsibility of the user to
evaluate and determine risks based on the intended
application. The gloves should only be used for applications
declared suitable by the manufacturer. Risk should be
evaluated keeping in mind the protection levels and the
harmonized standards on which gloves are tested.
The results of the tests should help in glove selection,
however it must be understood that actual conditions of use
cannot be simulated and it is the responsibility of the user, not
the manufacturer, to determine glove suitability to the
intended use. Further information may be obtained from
manufacturer.

Handske i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm.
Skyddar mot mekaniskt slitage och mot vissa kemikalier,
t.ex. petroleumbaserade produkterr, animaliskt fett,
lysningsmedel och alkalier.

Férvaring/Transport: Handskarna &r paketerade dussinvis i
plastpasar, darefter i pappkartonger for transport och
férvaring. Granberg rekommenderar att oanvédnda handskar
forvaras i originlaférpackning. Undvik direkt solljus.

Underhall/Rengéring: Bade nya och anvédnda handskar skall
inspekteras fére anvéndning for att se till att det inte finns
nagon skada pa dem. Om du &r oséker, kassera handskarna
och vélj ett nytt par. Forvaring av handskarna i en férorenad
miljo kan orsaka en férsamring av kvaliteten. Tviétt och
desinfektion av handskar kan ocksa innebéra en férsamring i
kvaliteten. Prestandan hos anvénda eller
tvéttade/desinfektion/rengjorda handskar kan skilja sig fran
testresultaten. Handskarna kan rengéras med vat trasa, men
permeationsprocessen fortgar.

Livsldngd: Hallbarheten kan inte specificeras da den beror
pa anvandningsomrade och det &r anvdndarens ansvar att
kontrollera handskens lamplighet fér avsedd anvéndning.

Observera: Handskarna bor kontrolleras fére

anvéndning. Handskarna skall ej anvdndas nér det

finns risk att fastna i rorliga maskindelar. Handskar
som uppfyller kraven pa punkteringsbesténdighet beh6ver
inte vara lémpliga fér skydd mot skarpa spetsiga féremal,
sasom hypodermiska nalar. Handskar som innehéller latex
kan orsaka allergisk reaktion. Vid 6verkénslighet s6k
medicinsk radgivning. Inget material som anvénds i handsken
eller i tillverkningsprocessen &r kant for att vara skadlig for
anvéndaren. Handskarna &r avsedda att skydda hédnderna
under arbete i enlighet med EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 och
EN 420:2003+A1:2009. Det &r anvéndarens ansvar att
utvérdera och avgéra risker beaserat pa det avsedda
anvéndningsomradet. Handskarna skall endast anvandas i
arbeten som de enligt tillverkaren &r avsedda for. Risker bér
utvérderas utifran de angivna skyddsnivaerna och de
harmoniserde standarderna som handskarna testats for.
Resultatet fran testerna bér bidra i val av handske, men det
maste klargdras att tillverkaren inte kan simulera det faktiska
anvéndningsomradet vilket gér att det &r anvéndarens ansvar
att faststélla handskarnas lamplighet. Ytterligare information
kan fas av tillverkaren.

Késineet nitriilikumia butadieeni-akryyli-nitriili, 33 cm. Antaa
suojan mekaaniselta kulumiselta ja tietyiltd kemi-kaaleilta,
kuten esim. petroleum-pohjaisilta tuotteilta, elédinrasvalta,
liuotinaineilta ja eméksilta.

Kuljetus/Varastointi: Késineet on pakattu muovipusseihin, ja
pussit puolestaan pahvilaatikoihin kuljetusta ja varastointia
varten. Granberg suosittelee kayttamattémien kasineiden
varastointia alkuperéispakkauksissaan. Varjeltava suoralta
auringonvalolta.

Huolto/Puhdistus: Seké uudet ettd kéytetyt késineet tulee
tarkistaa ennen k&yttoa ja ennen késineiden pukemista
kéteen mahdollisten vaurioiden varalta. Jos késineiden kunto
arveluttaa, ne on hévitettéva ja uusi pari otettava k&yttoon.
Késineiden jattdminen epdpuhtaiksi voi aiheuttaa kdsineiden
laadun heikkenemisen. Myés késineiden puhdistaminen tai
desinfiointi voi heikent&é niiden laatua. Kéytettyjen tai
puhdistettujen/desinfioitujen/pestyjen késineiden
ominaisuudet saattavat poiketa ilmoitetuista suojaustasoista.
Késineet voidaan puhdistaa vain kostealla liinalla, mutta se ei
keskeyté lapéisyprosessia.

Toiminnallinen Kéyttdika: Kasineiden kéyttoikdan
vaikuttavat kdyttotarkoitus ja kédsineiden huolto, joten sité ei
voida méaérittaa. On kayttajan vastuulla valita sopivin késine
aiottuun kayttétarkoitukseen tai tehtavaan.

Huomautus: Tarkista kédsineet ennen kéyttoa

vaurioiden varalta. Késineité ei saa kéyttaa, jos on

olemassa takertumisvaara laitteiston liikkuviin osiin.
Pistonkestavét késineet eivat vélttamatta suojaa riittavasti
terévilta piikeiltd, kuten laékeruiskun neulalta.
Lateksia siséltévét kdsineet voivat aiheuttaa allergisen
reaktion. Jos yliherkkyysoireita ilmenee, hakeudu l&ékaériin.
Néiden kasineiden mink&éan materiaalin tai valmistusprosessin
ei tiedetd aiheuttavan mitdén haittaa kayttajélle.
Indmé késineet on suunniteltu suojaamaan késié
tyoskentelyolosuhteissa standardien EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 ja
EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Kéyttéjélla on velvollisuus
arvioida ja maarittaa aiottuun kéyttotarkoitukseen liittyvét riskit.
Késineita tulisi kdyttda vain niihin kéyttotarkoituksiin, jotka
valmistaja on ilmoittanut sopiviksi. Riskinarvioinnin perusteena
on kéytettava suojausluokkia ja yhdenmukaistettuja
standardeja, joiden mukaan késineet on testattu. Testien
tulokset on tarkoitettu avuksi kdsineiden valinnassa. Todellisia
kéyttéolosuhteita ei kuitenkaan voida téysin jéljitelld, joten on
kéyttajan, ei valmistajan, vastuulla valita sopivin kédsine
kuhunkin kédyttétarkoitukseen. Pyyda lisétietoja valmistajalta.

Chemoodporne rekawice nitrylowe butadien-akrylo- nitryl,
flokowane, 33 cm. Odporne na zuzycie mechaniczne i
rozerwanie chronig przez niektérymi substancjami
chemicznymi, np. produktami opartymi na nafcie, ttuszczach
zwierzecych, rozpuszczalnikach i zasadach. Flokowane
wioknem bawetnianym.

Przechowywanie/Transport: Produkt zapakowano w
plastikowe torebki, te z kolei w kartonowe pudetka utatwiajgce
transport i przechowywanie. Granberg zaleca skfadowanie
rekawic w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Czyszczenie/Konserwacja: Zaréwno nowe jak i uzywane
rekawice powinny by¢ skontrolowane przed uzyciem, przed
natozeniem ich nalezy upewnic sig Ze nie sg uszkodzone. W
razie watpliwo$ci nalezy uzy¢ nowg pare. Pozostawienie rekawic
w zanieczyszczonym/skazonym $rodowisku moze spowodowac
pogorszenie ich jakosci. Czyszczenie oraz dezynfekcja moze
miec negatywne skutki dla ich jako$ci. Charakterystyka
uzywanych lub czyszczonych/ dezynfekowanych/ pranych
rekawic moze réznic¢ sig¢ od przedstawionych wynikéw. Rekawice
moga by¢ czyszczone jedynie za pomoca wilgotnej Sciereczki
Jednak nie zatrzyma to proceséw przenikania.

Zywotnosé: Cykl zycia rekawicy zalezy od sposobu ich
uzywania i nie moze by¢ okreslony. Odpowiedzialnosc za
okre$lenie przydatnosci rekawicy do pracy spoczywa na
uzytkowniku.

Uwaga: Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ stan rekawic.

Zabronione jest noszenie rekawic, jesli istnieje ryzyko

pochwycenia ich przez ruchome czes$ci urzadzen.
Rekawice spetniajgce wymagania odpornosci na przebicie
mogaq niewystarczajgco chroni¢ przed ostro zakoriczonymi
przedmiotami, takimi jak igty. Rekawice zawierajgce lateks
moga powodowac reakcje alergiczne u 0séb uczulonych na
ten skiadnik. W razie wystapienia nadwrazliwos$ci, skontaktuj
sie z lekarzem. Zaden ze surowcéw ani proceséw produkcji
rekawic nie jest niebezpieczny dla uzytkownika.
Rekawice przeznaczone sg do ochrony dtoni w warunkach
roboczych zgodnie z normami EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 i
EN 420:2003+A1:2009. Uzytkownik powinien ocenic i
okresli¢ ryzyko zwigzane z zaplanowanym stosowaniem
rekawic oraz stosowac wytgcznie rekawice przeznaczone do
danego zadania. Podczas oceny ryzyka nalezy pamieta¢ o
poziomach ochrony oraz normach, wobec ktérych testowano
rekawice. Jednakze nalezy pamietac, ze niemozliwa jest
symulacja rzeczywistych warunkéw uzytkowania, dlatego
odpowiedzialno$¢ za wtasciwy dobér rekawic spoczywa na
uzytkowniku, a nie producencie. Dodatkowych informacji
zasigegng¢ mozna u producenta.
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Hansker i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm. Girvern
mot mekanisk slitasje og mot visse kjemikalier som f.eks.
petroleumsbaserte produkt, animalsk fett, lasemidler og
alkalier.

Lagring/Transport: Hanskene er forst pakket i poser som
deretter er lagt i pappesker for transport og lagring. Granberg
anbefaler & oppbevare ubrukte hansker i originalforpakningen.
Unnga direkte sollys.

Vedlikehold/Rengjering: Bade nye og brukte hansker bor
kontrolleres for skader for pafering og bruk. Ved tvilstilfeller
bor hanskene erstattes med nye. Hvis hanskene etterlates i
forurenset tilstand kan kvaliteten bli nedsatt. Rengjering eller
desinfeksjon av hanskene kan ogsa gi nedsatt kvalitet.
Ytelsen til hansker som er brukt, har blitt rengjort/vasket eller
desinfisert kan fravike fra den oppgitte ytelsen. Hanskene kan
bare rengjores med en fuktig klut, men dette vil ikke stoppe
gjennomtrengnings-prosessen.

Foreldelse: Hanskenes levetid er avhengig av bruksmate og
vedlikehold, og kan derfor ikke spesifiseres.

Det er brukers ansvar & forsikre seg om at hanskene er egnet
for tiltenkt formal.

Merk: Kontroller hanskene for skader for bruk.

Hanskene skal ikke benyttes nar det er risiko for

fasthekting i bevegelige maskindeler. Hansker som
oppfyller kravet til punkteringsmotstand er ikke n@dvendigvis
egnet til beskyttelse mot spisse gjenstander som kanyler.
Hansker som inneholder lateks kan forarsake allergiske
reaksjoner ved overfglsomhet for lateksproteiner. Oppsok
medisinsk hjelp om nadvendig. Ingen av ramaterialene brukt i
hanskene, eller fremstillingsprosessen av dem, er kjent &
veere skadelig for brukeren. Hanskene er ment a beskytte
hendene i arbeidsmilje som samsvarer med
EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 374-1:2016/Type A,
EN ISO 374-5:2016 og EN 420:2003+A1:2009. Det er brukers
ansvar a evaluere og fastsette risiko basert pa tiltenkt bruk.
Hanskene bar kun brukes til gjeremal ansett passende av
produsenten. Risikovurderinger bor gjores med hensyn til
beskyttelsesnivaene og de standardene som hanskene testes
etter. Testresultatene er kun en veiledning. Det er ikke mulig a
simulere den faktiske bruken av hanskene og det er brukers
ansvar, ikke produsenten, & bestemme om hanskene er egnet
for tiltenkte bruk. Mer informasjon kan innhentes hos
produsenten.

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

Chemical data. The EN ISO EN 374-1:2016 test measures the BTT penetration
time that indicates the time a chemical substance takes to penetrate the glove
material. The penetration time is defined in standard EN 1SO 374-3:2016 as the
rate of permeation of a chemical substance through the glove sample that is
equivalent to 1 micro-gram per square centimetre and per minute. The chemical
resistance has been assessed under laboratory conditions from sample taken
from the palm only. This information does not reflect the actual duration of
protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure
chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory
conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the
glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is tested also) and relates only
o the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture
When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous
chemicals due to changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing,
degradation caused by the chemical contact etc. may reduce the actual use time
For corrosive chemicals can be the most important
factor to consider in selection of chemical resistant gloves. It is recommended to
check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation
Level 0 — the glove is below minimum level of individual risk given
Level X - the glove has not undergone the test or the test method is not suitable
for the design or glove material.

Permeatlon Tests - EN ISO 374-1:2016/Type A;

ENISOT1201pe to by - EN ISO 374-4:2003
Code Chemical Performance Mean
Letter
A Methanol Class 2 53.8%
J n-Heptane Class 6 37.9%

AJKLMNOPT K Sodium Hydroxide 40% Class 6 25.9%
L Sulphuric Acid 96% Class 3 63.4%
M Nitric Acid 65% Class 2 89.7%
N Acetic Acid 99% Class 3 49.4%
o Ammonium Hydroxide 25% Class 6 48.5%
P Hydrogen Peroxide 30% Class 6 43.0%
T Formaldehyde 37% Class 6 -4.6%

Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after
exposure to the challenge chemical

Performance Level 1 2 3 4 5 6

Minimum breakthrough

times (mins) >10 >30 >60 | >120 | >240 | >480

EN IS0 374-5:2016

Gloves protects against bacteria and fungi, but do not protect against viruses.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen.

These gloves have been submitted to leakage tests in accordance with
AQL1.5  ENISO374-2section 5.2 airleak and section 5.3 water leak test respectively and
: the results of performance are classified as Acceptable Quality Level (AQL) < 1.5

(level 2),

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

SIZE 8 (EN 420:2003+A1:2009)

C€ 0598

PPE Cat Il

EN 3882016+A1.2018
U i

Qpomotc na sciranio/Abrasion esistance (1-4)
prin 5

IVINONKOSI2VYYS, DYOTO terB/asi »as 4 s dom
Odpornost na przeciecie ostrzem okraglym/Circular blade cut resistance (1-5)
Rivestyrke/Rivmotstand/Repaisylujuus/—iill & i Odpornose

4101X  na rozdarcialTear resistance (1-4)
=l &, /0dpomosé na przebicie/Punciure resisiance 1-4)

S (i il e e

TDM/Odpornosé na przeciecie klasy TDM/TDM Cut Resistance (A-F)

/A = minimunm requirement
4/5]F = maximum requirement

X~ not tested

The restits are taken from the palm area of the gloves.
The protection level increases with performance class.

ENISOI10I6TReA  EN4202003+A12009 EN IS0 374-5:2016 EN 1186

(T3] 0 AaL1s

AJKLMNOPT

This product is classed as Category lll Personal Protective Equipment (PPE) according to PPE

Regulation (EU) 2016/425 and has been shown to comply with this Regulation through the

Harmonised European Standards EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018,

EN ISO 374-1:2016 Type A, EN ISO 374-4:2013 and EN ISO 374-5:2016.

PPE CAT. lll: Complex design PPE the protects against the risks that may cause very serious
such as death or ible damage to health.

Notified Body responsible for certification and Module B compliance:

Name: SATRA Technology Europe Ltd.

Address: Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland.

Notified body No: 2777

Notified Body responsible for ongoing conformity (Module D):

Name: SGS Fimko OY.

Address: P.O. Box 30, Sérkiniementie 3, 00211 Helsinki, Finland.

Notified body No: 0598

Declaration of conformity can be obtained from www.granberggloves.com/search

Glove size S M L XL XXL
EN 420 size 7 8 9 10 1"

Wear the products of suitable sizes to provide optimal level of protection and maximum
grip. User must only choose the glove fitting the size of her/his hand

237711410024
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Nitrile butadiene-acrylo-nitrile unsupported, flocklined gloves,
33 cm. Protects against mechanical wear and tear and
against some chemicals, for example products based on
kerosene, animal fat, solvents and alkalies.

Storage/Transport: The gloves are first packed in plastic
bags which are subsequently packed in cardboard boxes for
transport and storage. Granberg recommends storing unused
gloves in original packaging. Prevent direct sunlight.

Maintenance/Cleaning: Both new and used gloves should
be inspected before use, and before putting them on to make
sure that there is no damage to them. If in doubt, discard the
gloves and select a new pair. Leaving the gloves in a
contaminated condition may cause a deterioration of quality.
Cleaning or disinfecting the gloves may also negatively affect
quality. The performance characteristics of gloves that have
been worn or cleaned/disinfected/laundered may differ from
the performance levels declared. Gloves can only be cleaned
with damp cloth, but it will not stop permeation processes.

Obsolescence: Service life depends on application and
maintenance and cannot be specified. It is the responsibility of
the user to ascertain the suitability of the gloves for the user’s
task or tasks.

Please note: The gloves should be inspected for

any damage before use. The gloves shall not be

worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines. Gloves meeting the requirement
for resistance to puncture may not be suitable for protection
against sharply pointed objects such as hypodermic needles.
Gloves containing latex may cause allergic reactions in cases
of hypersensitivity to latex. Seek medical advice if applicable.
None of the raw materials used in glove, or process of
manufacturing it, are known to be harmful to the user.
These gloves are intended to protect hands in working
environment in accordance with EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 and
EN 420:2003+A1:2009. It is the responsibility of the user to
evaluate and determine risks based on the intended
application. The gloves should only be used for applications
declared suitable by the manufacturer. Risk should be
evaluated keeping in mind the protection levels and the
harmonized standards on which gloves are tested.
The results of the tests should help in glove selection,
however it must be understood that actual conditions of use
cannot be simulated and it is the responsibility of the user, not
the manufacturer, to determine glove suitability to the
intended use. Further information may be obtained from
manufacturer.

Handske i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm.
Skyddar mot mekaniskt slitage och mot vissa kemikalier,
t.ex. petroleumbaserade produkterr, animaliskt fett,
lysningsmedel och alkalier.

Férvaring/Transport: Handskarna &r paketerade dussinvis i
plastpasar, darefter i pappkartonger for transport och
férvaring. Granberg rekommenderar att oanvédnda handskar
forvaras i originlaférpackning. Undvik direkt solljus.

Underhall/Rengéring: Bade nya och anvédnda handskar skall
inspekteras fére anvéndning for att se till att det inte finns
nagon skada pa dem. Om du &r oséker, kassera handskarna
och vélj ett nytt par. Forvaring av handskarna i en férorenad
miljo kan orsaka en férsamring av kvaliteten. Tviétt och
desinfektion av handskar kan ocksa innebéra en férsamring i
kvaliteten. Prestandan hos anvénda eller
tvéttade/desinfektion/rengjorda handskar kan skilja sig fran
testresultaten. Handskarna kan rengéras med vat trasa, men
permeationsprocessen fortgar.

Livsldngd: Hallbarheten kan inte specificeras da den beror
pa anvandningsomrade och det &r anvdndarens ansvar att
kontrollera handskens lamplighet fér avsedd anvéndning.

Observera: Handskarna bor kontrolleras fére

anvéndning. Handskarna skall ej anvdndas nér det

finns risk att fastna i rorliga maskindelar. Handskar
som uppfyller kraven pa punkteringsbesténdighet beh6ver
inte vara lémpliga fér skydd mot skarpa spetsiga féremal,
sasom hypodermiska nalar. Handskar som innehéller latex
kan orsaka allergisk reaktion. Vid 6verkénslighet s6k
medicinsk radgivning. Inget material som anvénds i handsken
eller i tillverkningsprocessen &r kant for att vara skadlig for
anvéndaren. Handskarna &r avsedda att skydda hédnderna
under arbete i enlighet med EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 och
EN 420:2003+A1:2009. Det &r anvéndarens ansvar att
utvérdera och avgéra risker beaserat pa det avsedda
anvéndningsomradet. Handskarna skall endast anvandas i
arbeten som de enligt tillverkaren &r avsedda for. Risker bér
utvérderas utifran de angivna skyddsnivaerna och de
harmoniserde standarderna som handskarna testats for.
Resultatet fran testerna bér bidra i val av handske, men det
maste klargdras att tillverkaren inte kan simulera det faktiska
anvéndningsomradet vilket gér att det &r anvéndarens ansvar
att faststélla handskarnas lamplighet. Ytterligare information
kan fas av tillverkaren.

Késineet nitriilikumia butadieeni-akryyli-nitriili, 33 cm. Antaa
suojan mekaaniselta kulumiselta ja tietyiltd kemi-kaaleilta,
kuten esim. petroleum-pohjaisilta tuotteilta, elédinrasvalta,
liuotinaineilta ja eméksilta.

Kuljetus/Varastointi: Késineet on pakattu muovipusseihin, ja
pussit puolestaan pahvilaatikoihin kuljetusta ja varastointia
varten. Granberg suosittelee kayttamattémien kasineiden
varastointia alkuperéispakkauksissaan. Varjeltava suoralta
auringonvalolta.

Huolto/Puhdistus: Seké uudet ettd kéytetyt késineet tulee
tarkistaa ennen k&yttoa ja ennen késineiden pukemista
kéteen mahdollisten vaurioiden varalta. Jos késineiden kunto
arveluttaa, ne on hévitettéva ja uusi pari otettava k&yttoon.
Késineiden jattdminen epdpuhtaiksi voi aiheuttaa kdsineiden
laadun heikkenemisen. Myés késineiden puhdistaminen tai
desinfiointi voi heikent&é niiden laatua. Kéytettyjen tai
puhdistettujen/desinfioitujen/pestyjen késineiden
ominaisuudet saattavat poiketa ilmoitetuista suojaustasoista.
Késineet voidaan puhdistaa vain kostealla liinalla, mutta se ei
keskeyté lapéisyprosessia.

Toiminnallinen Kéyttdika: Kasineiden kéyttoikdan
vaikuttavat kdyttotarkoitus ja kédsineiden huolto, joten sité ei
voida méaérittaa. On kayttajan vastuulla valita sopivin késine
aiottuun kayttétarkoitukseen tai tehtavaan.

Huomautus: Tarkista kédsineet ennen kéyttoa

vaurioiden varalta. Késineité ei saa kéyttaa, jos on

olemassa takertumisvaara laitteiston liikkuviin osiin.
Pistonkestavét késineet eivat vélttamatta suojaa riittavasti
terévilta piikeiltd, kuten laékeruiskun neulalta.
Lateksia siséltévét kdsineet voivat aiheuttaa allergisen
reaktion. Jos yliherkkyysoireita ilmenee, hakeudu l&ékaériin.
Néiden kasineiden mink&éan materiaalin tai valmistusprosessin
ei tiedetd aiheuttavan mitdén haittaa kayttajélle.
Indmé késineet on suunniteltu suojaamaan késié
tyoskentelyolosuhteissa standardien EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 ja
EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Kéyttéjélla on velvollisuus
arvioida ja maarittaa aiottuun kéyttotarkoitukseen liittyvét riskit.
Késineita tulisi kdyttda vain niihin kéyttotarkoituksiin, jotka
valmistaja on ilmoittanut sopiviksi. Riskinarvioinnin perusteena
on kéytettava suojausluokkia ja yhdenmukaistettuja
standardeja, joiden mukaan késineet on testattu. Testien
tulokset on tarkoitettu avuksi kdsineiden valinnassa. Todellisia
kéyttéolosuhteita ei kuitenkaan voida téysin jéljitelld, joten on
kéyttajan, ei valmistajan, vastuulla valita sopivin kédsine
kuhunkin kédyttétarkoitukseen. Pyyda lisétietoja valmistajalta.

Chemoodporne rekawice nitrylowe butadien-akrylo- nitryl,
flokowane, 33 cm. Odporne na zuzycie mechaniczne i
rozerwanie chronig przez niektérymi substancjami
chemicznymi, np. produktami opartymi na nafcie, ttuszczach
zwierzecych, rozpuszczalnikach i zasadach. Flokowane
wioknem bawetnianym.

Przechowywanie/Transport: Produkt zapakowano w
plastikowe torebki, te z kolei w kartonowe pudetka utatwiajgce
transport i przechowywanie. Granberg zaleca skfadowanie
rekawic w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Czyszczenie/Konserwacja: Zaréwno nowe jak i uzywane
rekawice powinny by¢ skontrolowane przed uzyciem, przed
natozeniem ich nalezy upewnic sig Ze nie sg uszkodzone. W
razie watpliwo$ci nalezy uzy¢ nowg pare. Pozostawienie rekawic
w zanieczyszczonym/skazonym $rodowisku moze spowodowac
pogorszenie ich jakosci. Czyszczenie oraz dezynfekcja moze
miec negatywne skutki dla ich jako$ci. Charakterystyka
uzywanych lub czyszczonych/ dezynfekowanych/ pranych
rekawic moze réznic¢ sig¢ od przedstawionych wynikéw. Rekawice
moga by¢ czyszczone jedynie za pomoca wilgotnej Sciereczki
Jednak nie zatrzyma to proceséw przenikania.

Zywotnosé: Cykl zycia rekawicy zalezy od sposobu ich
uzywania i nie moze by¢ okreslony. Odpowiedzialnosc za
okre$lenie przydatnosci rekawicy do pracy spoczywa na
uzytkowniku.

Uwaga: Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ stan rekawic.

Zabronione jest noszenie rekawic, jesli istnieje ryzyko

pochwycenia ich przez ruchome czes$ci urzadzen.
Rekawice spetniajgce wymagania odpornosci na przebicie
mogaq niewystarczajgco chroni¢ przed ostro zakoriczonymi
przedmiotami, takimi jak igty. Rekawice zawierajgce lateks
moga powodowac reakcje alergiczne u 0séb uczulonych na
ten skiadnik. W razie wystapienia nadwrazliwos$ci, skontaktuj
sie z lekarzem. Zaden ze surowcéw ani proceséw produkcji
rekawic nie jest niebezpieczny dla uzytkownika.
Rekawice przeznaczone sg do ochrony dtoni w warunkach
roboczych zgodnie z normami EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 i
EN 420:2003+A1:2009. Uzytkownik powinien ocenic i
okresli¢ ryzyko zwigzane z zaplanowanym stosowaniem
rekawic oraz stosowac wytgcznie rekawice przeznaczone do
danego zadania. Podczas oceny ryzyka nalezy pamieta¢ o
poziomach ochrony oraz normach, wobec ktérych testowano
rekawice. Jednakze nalezy pamietac, ze niemozliwa jest
symulacja rzeczywistych warunkéw uzytkowania, dlatego
odpowiedzialno$¢ za wtasciwy dobér rekawic spoczywa na
uzytkowniku, a nie producencie. Dodatkowych informacji
zasigegng¢ mozna u producenta.
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Hansker i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm. Girvern
mot mekanisk slitasje og mot visse kjemikalier som f.eks.
petroleumsbaserte produkt, animalsk fett, lasemidler og
alkalier.

Lagring/Transport: Hanskene er forst pakket i poser som
deretter er lagt i pappesker for transport og lagring. Granberg
anbefaler & oppbevare ubrukte hansker i originalforpakningen.
Unnga direkte sollys.

Vedlikehold/Rengjering: Bade nye og brukte hansker bor
kontrolleres for skader for pafering og bruk. Ved tvilstilfeller
bor hanskene erstattes med nye. Hvis hanskene etterlates i
forurenset tilstand kan kvaliteten bli nedsatt. Rengjering eller
desinfeksjon av hanskene kan ogsa gi nedsatt kvalitet.
Ytelsen til hansker som er brukt, har blitt rengjort/vasket eller
desinfisert kan fravike fra den oppgitte ytelsen. Hanskene kan
bare rengjores med en fuktig klut, men dette vil ikke stoppe
gjennomtrengnings-prosessen.

Foreldelse: Hanskenes levetid er avhengig av bruksmate og
vedlikehold, og kan derfor ikke spesifiseres.

Det er brukers ansvar & forsikre seg om at hanskene er egnet
for tiltenkt formal.

Merk: Kontroller hanskene for skader for bruk.

Hanskene skal ikke benyttes nar det er risiko for

fasthekting i bevegelige maskindeler. Hansker som
oppfyller kravet til punkteringsmotstand er ikke n@dvendigvis
egnet til beskyttelse mot spisse gjenstander som kanyler.
Hansker som inneholder lateks kan forarsake allergiske
reaksjoner ved overfglsomhet for lateksproteiner. Oppsok
medisinsk hjelp om nadvendig. Ingen av ramaterialene brukt i
hanskene, eller fremstillingsprosessen av dem, er kjent &
veere skadelig for brukeren. Hanskene er ment a beskytte
hendene i arbeidsmilje som samsvarer med
EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 374-1:2016/Type A,
EN ISO 374-5:2016 og EN 420:2003+A1:2009. Det er brukers
ansvar a evaluere og fastsette risiko basert pa tiltenkt bruk.
Hanskene bar kun brukes til gjeremal ansett passende av
produsenten. Risikovurderinger bor gjores med hensyn til
beskyttelsesnivaene og de standardene som hanskene testes
etter. Testresultatene er kun en veiledning. Det er ikke mulig a
simulere den faktiske bruken av hanskene og det er brukers
ansvar, ikke produsenten, & bestemme om hanskene er egnet
for tiltenkte bruk. Mer informasjon kan innhentes hos
produsenten.

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

Chemical data. The EN ISO EN 374-1:2016 test measures the BTT penetration
time that indicates the time a chemical substance takes to penetrate the glove
material. The penetration time is defined in standard EN 1SO 374-3:2016 as the
rate of permeation of a chemical substance through the glove sample that is
equivalent to 1 micro-gram per square centimetre and per minute. The chemical
resistance has been assessed under laboratory conditions from sample taken
from the palm only. This information does not reflect the actual duration of
protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure
chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory
conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the
glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is tested also) and relates only
o the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture
When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous
chemicals due to changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing,
degradation caused by the chemical contact etc. may reduce the actual use time
For corrosive chemicals can be the most important
factor to consider in selection of chemical resistant gloves. It is recommended to
check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation
Level 0 — the glove is below minimum level of individual risk given
Level X - the glove has not undergone the test or the test method is not suitable
for the design or glove material.

Permeatlon Tests - EN ISO 374-1:2016/Type A;

ENISOT1201pe to by - EN ISO 374-4:2003
Code Chemical Performance Mean
Letter
A Methanol Class 2 53.8%
J n-Heptane Class 6 37.9%

AJKLMNOPT K Sodium Hydroxide 40% Class 6 25.9%
L Sulphuric Acid 96% Class 3 63.4%
M Nitric Acid 65% Class 2 89.7%
N Acetic Acid 99% Class 3 49.4%
o Ammonium Hydroxide 25% Class 6 48.5%
P Hydrogen Peroxide 30% Class 6 43.0%
T Formaldehyde 37% Class 6 -4.6%

Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after
exposure to the challenge chemical

Performance Level 1 2 3 4 5 6

Minimum breakthrough

times (mins) >10 >30 >60 | >120 | >240 | >480

EN IS0 374-5:2016

Gloves protects against bacteria and fungi, but do not protect against viruses.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen.

These gloves have been submitted to leakage tests in accordance with
AQL1.5  ENISO374-2section 5.2 airleak and section 5.3 water leak test respectively and
: the results of performance are classified as Acceptable Quality Level (AQL) < 1.5

(level 2),

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

SIZE 9 (EN 420:2003+A1:2009)

C€ 0598

PPE Cat Il

EN 3882016+A1.2018
U i

Qpomotc na sciranio/Abrasion esistance (1-4)
prin 5

IVINONKOSI2VYYS, DYOTO terB/asi »as 4 s dom
Odpornost na przeciecie ostrzem okraglym/Circular blade cut resistance (1-5)
Rivestyrke/Rivmotstand/Repaisylujuus/—iill & i Odpornose

4101X  na rozdarcialTear resistance (1-4)
=l &, /0dpomosé na przebicie/Punciure resisiance 1-4)

S (i il e e

TDM/Odpornosé na przeciecie klasy TDM/TDM Cut Resistance (A-F)

/A = minimunm requirement
4/5]F = maximum requirement

X~ not tested

The restits are taken from the palm area of the gloves.
The protection level increases with performance class.

ENISOI10I6TReA  EN4202003+A12009 EN IS0 374-5:2016 EN 1186

(T3] 0 AaL1s

AJKLMNOPT

This product is classed as Category lll Personal Protective Equipment (PPE) according to PPE

Regulation (EU) 2016/425 and has been shown to comply with this Regulation through the

Harmonised European Standards EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018,

EN ISO 374-1:2016 Type A, EN ISO 374-4:2013 and EN ISO 374-5:2016.

PPE CAT. lll: Complex design PPE the protects against the risks that may cause very serious
such as death or ible damage to health.

Notified Body responsible for certification and Module B compliance:

Name: SATRA Technology Europe Ltd.

Address: Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland.

Notified body No: 2777

Notified Body responsible for ongoing conformity (Module D):

Name: SGS Fimko OY.

Address: P.O. Box 30, Sérkiniementie 3, 00211 Helsinki, Finland.

Notified body No: 0598

Declaration of conformity can be obtained from www.granberggloves.com/search

Glove size S M L XL XXL
EN 420 size 7 8 9 10 1"

Wear the products of suitable sizes to provide optimal level of protection and maximum
grip. User must only choose the glove fitting the size of her/his hand

2377101470031
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Nitrile butadiene-acrylo-nitrile unsupported, flocklined gloves,
33 cm. Protects against mechanical wear and tear and
against some chemicals, for example products based on
kerosene, animal fat, solvents and alkalies.

Storage/Transport: The gloves are first packed in plastic
bags which are subsequently packed in cardboard boxes for
transport and storage. Granberg recommends storing unused
gloves in original packaging. Prevent direct sunlight.

Maintenance/Cleaning: Both new and used gloves should
be inspected before use, and before putting them on to make
sure that there is no damage to them. If in doubt, discard the
gloves and select a new pair. Leaving the gloves in a
contaminated condition may cause a deterioration of quality.
Cleaning or disinfecting the gloves may also negatively affect
quality. The performance characteristics of gloves that have
been worn or cleaned/disinfected/laundered may differ from
the performance levels declared. Gloves can only be cleaned
with damp cloth, but it will not stop permeation processes.

Obsolescence: Service life depends on application and
maintenance and cannot be specified. It is the responsibility of
the user to ascertain the suitability of the gloves for the user’s
task or tasks.

Please note: The gloves should be inspected for

any damage before use. The gloves shall not be

worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines. Gloves meeting the requirement
for resistance to puncture may not be suitable for protection
against sharply pointed objects such as hypodermic needles.
Gloves containing latex may cause allergic reactions in cases
of hypersensitivity to latex. Seek medical advice if applicable.
None of the raw materials used in glove, or process of
manufacturing it, are known to be harmful to the user.
These gloves are intended to protect hands in working
environment in accordance with EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 and
EN 420:2003+A1:2009. It is the responsibility of the user to
evaluate and determine risks based on the intended
application. The gloves should only be used for applications
declared suitable by the manufacturer. Risk should be
evaluated keeping in mind the protection levels and the
harmonized standards on which gloves are tested.
The results of the tests should help in glove selection,
however it must be understood that actual conditions of use
cannot be simulated and it is the responsibility of the user, not
the manufacturer, to determine glove suitability to the
intended use. Further information may be obtained from
manufacturer.

Handske i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm.
Skyddar mot mekaniskt slitage och mot vissa kemikalier,
t.ex. petroleumbaserade produkterr, animaliskt fett,
lysningsmedel och alkalier.

Férvaring/Transport: Handskarna &r paketerade dussinvis i
plastpasar, darefter i pappkartonger for transport och
férvaring. Granberg rekommenderar att oanvédnda handskar
forvaras i originlaférpackning. Undvik direkt solljus.

Underhall/Rengéring: Bade nya och anvédnda handskar skall
inspekteras fére anvéndning for att se till att det inte finns
nagon skada pa dem. Om du &r oséker, kassera handskarna
och vélj ett nytt par. Forvaring av handskarna i en férorenad
miljo kan orsaka en férsamring av kvaliteten. Tviétt och
desinfektion av handskar kan ocksa innebéra en férsamring i
kvaliteten. Prestandan hos anvénda eller
tvéttade/desinfektion/rengjorda handskar kan skilja sig fran
testresultaten. Handskarna kan rengéras med vat trasa, men
permeationsprocessen fortgar.

Livsldngd: Hallbarheten kan inte specificeras da den beror
pa anvandningsomrade och det &r anvdndarens ansvar att
kontrollera handskens lamplighet fér avsedd anvéndning.

Observera: Handskarna bor kontrolleras fére

anvéndning. Handskarna skall ej anvdndas nér det

finns risk att fastna i rorliga maskindelar. Handskar
som uppfyller kraven pa punkteringsbesténdighet beh6ver
inte vara lémpliga fér skydd mot skarpa spetsiga féremal,
sasom hypodermiska nalar. Handskar som innehéller latex
kan orsaka allergisk reaktion. Vid 6verkénslighet s6k
medicinsk radgivning. Inget material som anvénds i handsken
eller i tillverkningsprocessen &r kant for att vara skadlig for
anvéndaren. Handskarna &r avsedda att skydda hédnderna
under arbete i enlighet med EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 och
EN 420:2003+A1:2009. Det &r anvéndarens ansvar att
utvérdera och avgéra risker beaserat pa det avsedda
anvéndningsomradet. Handskarna skall endast anvandas i
arbeten som de enligt tillverkaren &r avsedda for. Risker bér
utvérderas utifran de angivna skyddsnivaerna och de
harmoniserde standarderna som handskarna testats for.
Resultatet fran testerna bér bidra i val av handske, men det
maste klargdras att tillverkaren inte kan simulera det faktiska
anvéndningsomradet vilket gér att det &r anvéndarens ansvar
att faststélla handskarnas lamplighet. Ytterligare information
kan fas av tillverkaren.

Késineet nitriilikumia butadieeni-akryyli-nitriili, 33 cm. Antaa
suojan mekaaniselta kulumiselta ja tietyiltd kemi-kaaleilta,
kuten esim. petroleum-pohjaisilta tuotteilta, elédinrasvalta,
liuotinaineilta ja eméksilta.

Kuljetus/Varastointi: Késineet on pakattu muovipusseihin, ja
pussit puolestaan pahvilaatikoihin kuljetusta ja varastointia
varten. Granberg suosittelee kayttamattémien kasineiden
varastointia alkuperéispakkauksissaan. Varjeltava suoralta
auringonvalolta.

Huolto/Puhdistus: Seké uudet ettd kéytetyt késineet tulee
tarkistaa ennen k&yttoa ja ennen késineiden pukemista
kéteen mahdollisten vaurioiden varalta. Jos késineiden kunto
arveluttaa, ne on hévitettéva ja uusi pari otettava k&yttoon.
Késineiden jattdminen epdpuhtaiksi voi aiheuttaa kdsineiden
laadun heikkenemisen. Myés késineiden puhdistaminen tai
desinfiointi voi heikent&é niiden laatua. Kéytettyjen tai
puhdistettujen/desinfioitujen/pestyjen késineiden
ominaisuudet saattavat poiketa ilmoitetuista suojaustasoista.
Késineet voidaan puhdistaa vain kostealla liinalla, mutta se ei
keskeyté lapéisyprosessia.

Toiminnallinen Kéyttdika: Kasineiden kéyttoikdan
vaikuttavat kdyttotarkoitus ja kédsineiden huolto, joten sité ei
voida méaérittaa. On kayttajan vastuulla valita sopivin késine
aiottuun kayttétarkoitukseen tai tehtavaan.

Huomautus: Tarkista kédsineet ennen kéyttoa

vaurioiden varalta. Késineité ei saa kéyttaa, jos on

olemassa takertumisvaara laitteiston liikkuviin osiin.
Pistonkestavét késineet eivat vélttamatta suojaa riittavasti
terévilta piikeiltd, kuten laékeruiskun neulalta.
Lateksia siséltévét kdsineet voivat aiheuttaa allergisen
reaktion. Jos yliherkkyysoireita ilmenee, hakeudu l&ékaériin.
Néiden kasineiden mink&éan materiaalin tai valmistusprosessin
ei tiedetd aiheuttavan mitdén haittaa kayttajélle.
Indmé késineet on suunniteltu suojaamaan késié
tyoskentelyolosuhteissa standardien EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 ja
EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Kéyttéjélla on velvollisuus
arvioida ja maarittaa aiottuun kéyttotarkoitukseen liittyvét riskit.
Késineita tulisi kdyttda vain niihin kéyttotarkoituksiin, jotka
valmistaja on ilmoittanut sopiviksi. Riskinarvioinnin perusteena
on kéytettava suojausluokkia ja yhdenmukaistettuja
standardeja, joiden mukaan késineet on testattu. Testien
tulokset on tarkoitettu avuksi kdsineiden valinnassa. Todellisia
kéyttéolosuhteita ei kuitenkaan voida téysin jéljitelld, joten on
kéyttajan, ei valmistajan, vastuulla valita sopivin kédsine
kuhunkin kédyttétarkoitukseen. Pyyda lisétietoja valmistajalta.

Chemoodporne rekawice nitrylowe butadien-akrylo- nitryl,
flokowane, 33 cm. Odporne na zuzycie mechaniczne i
rozerwanie chronig przez niektérymi substancjami
chemicznymi, np. produktami opartymi na nafcie, ttuszczach
zwierzecych, rozpuszczalnikach i zasadach. Flokowane
wioknem bawetnianym.

Przechowywanie/Transport: Produkt zapakowano w
plastikowe torebki, te z kolei w kartonowe pudetka utatwiajgce
transport i przechowywanie. Granberg zaleca skfadowanie
rekawic w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Czyszczenie/Konserwacja: Zaréwno nowe jak i uzywane
rekawice powinny by¢ skontrolowane przed uzyciem, przed
natozeniem ich nalezy upewnic sig Ze nie sg uszkodzone. W
razie watpliwo$ci nalezy uzy¢ nowg pare. Pozostawienie rekawic
w zanieczyszczonym/skazonym $rodowisku moze spowodowac
pogorszenie ich jakosci. Czyszczenie oraz dezynfekcja moze
miec negatywne skutki dla ich jako$ci. Charakterystyka
uzywanych lub czyszczonych/ dezynfekowanych/ pranych
rekawic moze réznic¢ sig¢ od przedstawionych wynikéw. Rekawice
moga by¢ czyszczone jedynie za pomoca wilgotnej Sciereczki
Jednak nie zatrzyma to proceséw przenikania.

Zywotnosé: Cykl zycia rekawicy zalezy od sposobu ich
uzywania i nie moze by¢ okreslony. Odpowiedzialnosc za
okre$lenie przydatnosci rekawicy do pracy spoczywa na
uzytkowniku.

Uwaga: Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ stan rekawic.

Zabronione jest noszenie rekawic, jesli istnieje ryzyko

pochwycenia ich przez ruchome czes$ci urzadzen.
Rekawice spetniajgce wymagania odpornosci na przebicie
mogaq niewystarczajgco chroni¢ przed ostro zakoriczonymi
przedmiotami, takimi jak igty. Rekawice zawierajgce lateks
moga powodowac reakcje alergiczne u 0séb uczulonych na
ten skiadnik. W razie wystapienia nadwrazliwos$ci, skontaktuj
sie z lekarzem. Zaden ze surowcéw ani proceséw produkcji
rekawic nie jest niebezpieczny dla uzytkownika.
Rekawice przeznaczone sg do ochrony dtoni w warunkach
roboczych zgodnie z normami EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 i
EN 420:2003+A1:2009. Uzytkownik powinien ocenic i
okresli¢ ryzyko zwigzane z zaplanowanym stosowaniem
rekawic oraz stosowac wytgcznie rekawice przeznaczone do
danego zadania. Podczas oceny ryzyka nalezy pamieta¢ o
poziomach ochrony oraz normach, wobec ktérych testowano
rekawice. Jednakze nalezy pamietac, ze niemozliwa jest
symulacja rzeczywistych warunkéw uzytkowania, dlatego
odpowiedzialno$¢ za wtasciwy dobér rekawic spoczywa na
uzytkowniku, a nie producencie. Dodatkowych informacji
zasigegng¢ mozna u producenta.
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Hansker i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm. Girvern
mot mekanisk slitasje og mot visse kjemikalier som f.eks.
petroleumsbaserte produkt, animalsk fett, lasemidler og
alkalier.

Lagring/Transport: Hanskene er forst pakket i poser som
deretter er lagt i pappesker for transport og lagring. Granberg
anbefaler & oppbevare ubrukte hansker i originalforpakningen.
Unnga direkte sollys.

Vedlikehold/Rengjering: Bade nye og brukte hansker bor
kontrolleres for skader for pafering og bruk. Ved tvilstilfeller
bor hanskene erstattes med nye. Hvis hanskene etterlates i
forurenset tilstand kan kvaliteten bli nedsatt. Rengjering eller
desinfeksjon av hanskene kan ogsa gi nedsatt kvalitet.
Ytelsen til hansker som er brukt, har blitt rengjort/vasket eller
desinfisert kan fravike fra den oppgitte ytelsen. Hanskene kan
bare rengjores med en fuktig klut, men dette vil ikke stoppe
gjennomtrengnings-prosessen.

Foreldelse: Hanskenes levetid er avhengig av bruksmate og
vedlikehold, og kan derfor ikke spesifiseres.

Det er brukers ansvar & forsikre seg om at hanskene er egnet
for tiltenkt formal.

Merk: Kontroller hanskene for skader for bruk.

Hanskene skal ikke benyttes nar det er risiko for

fasthekting i bevegelige maskindeler. Hansker som
oppfyller kravet til punkteringsmotstand er ikke n@dvendigvis
egnet til beskyttelse mot spisse gjenstander som kanyler.
Hansker som inneholder lateks kan forarsake allergiske
reaksjoner ved overfglsomhet for lateksproteiner. Oppsok
medisinsk hjelp om nadvendig. Ingen av ramaterialene brukt i
hanskene, eller fremstillingsprosessen av dem, er kjent &
veere skadelig for brukeren. Hanskene er ment a beskytte
hendene i arbeidsmilje som samsvarer med
EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 374-1:2016/Type A,
EN ISO 374-5:2016 og EN 420:2003+A1:2009. Det er brukers
ansvar a evaluere og fastsette risiko basert pa tiltenkt bruk.
Hanskene bar kun brukes til gjeremal ansett passende av
produsenten. Risikovurderinger bor gjores med hensyn til
beskyttelsesnivaene og de standardene som hanskene testes
etter. Testresultatene er kun en veiledning. Det er ikke mulig a
simulere den faktiske bruken av hanskene og det er brukers
ansvar, ikke produsenten, & bestemme om hanskene er egnet
for tiltenkte bruk. Mer informasjon kan innhentes hos
produsenten.

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

Chemical data. The EN ISO EN 374-1:2016 test measures the BTT penetration
time that indicates the time a chemical substance takes to penetrate the glove
material. The penetration time is defined in standard EN 1SO 374-3:2016 as the
rate of permeation of a chemical substance through the glove sample that is
equivalent to 1 micro-gram per square centimetre and per minute. The chemical
resistance has been assessed under laboratory conditions from sample taken
from the palm only. This information does not reflect the actual duration of
protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure
chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory
conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the
glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is tested also) and relates only
o the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture
When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous
chemicals due to changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing,
degradation caused by the chemical contact etc. may reduce the actual use time
For corrosive chemicals can be the most important
factor to consider in selection of chemical resistant gloves. It is recommended to
check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation
Level 0 — the glove is below minimum level of individual risk given
Level X - the glove has not undergone the test or the test method is not suitable
for the design or glove material.

Permeatlon Tests - EN ISO 374-1:2016/Type A;

ENISOT1201pe to by - EN ISO 374-4:2003
Code Chemical Performance Mean
Letter
A Methanol Class 2 53.8%
J n-Heptane Class 6 37.9%

AJKLMNOPT K Sodium Hydroxide 40% Class 6 25.9%
L Sulphuric Acid 96% Class 3 63.4%
M Nitric Acid 65% Class 2 89.7%
N Acetic Acid 99% Class 3 49.4%
o Ammonium Hydroxide 25% Class 6 48.5%
P Hydrogen Peroxide 30% Class 6 43.0%
T Formaldehyde 37% Class 6 -4.6%

Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after
exposure to the challenge chemical

Performance Level 1 2 3 4 5 6

Minimum breakthrough

times (mins) >10 >30 >60 | >120 | >240 | >480

EN IS0 374-5:2016

Gloves protects against bacteria and fungi, but do not protect against viruses.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen.

These gloves have been submitted to leakage tests in accordance with
AQL1.5  ENISO374-2section 5.2 airleak and section 5.3 water leak test respectively and
: the results of performance are classified as Acceptable Quality Level (AQL) < 1.5

(level 2),

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

SIZE 10 en 420:2003+A1:2009)

C€ 0598

PPE Cat Il

EN 3882016+A1.2018
U i

Qpomotc na sciranio/Abrasion esistance (1-4)
prin 5

IVINONKOSI2VYYS, DYOTO terB/asi »as 4 s dom
Odpornost na przeciecie ostrzem okraglym/Circular blade cut resistance (1-5)
Rivestyrke/Rivmotstand/Repaisylujuus/—iill & i Odpornose

4101X  na rozdarcialTear resistance (1-4)
=l &, /0dpomosé na przebicie/Punciure resisiance 1-4)

S (i il e e

TDM/Odpornosé na przeciecie klasy TDM/TDM Cut Resistance (A-F)

/A = minimunm requirement
4/5]F = maximum requirement

X~ not tested

The restits are taken from the palm area of the gloves.
The protection level increases with performance class.

ENISOI10I6TReA  EN4202003+A12009 EN IS0 374-5:2016 EN 1186

(T3] 0 AaL1s

AJKLMNOPT

This product is classed as Category lll Personal Protective Equipment (PPE) according to PPE

Regulation (EU) 2016/425 and has been shown to comply with this Regulation through the

Harmonised European Standards EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018,

EN ISO 374-1:2016 Type A, EN ISO 374-4:2013 and EN ISO 374-5:2016.

PPE CAT. lll: Complex design PPE the protects against the risks that may cause very serious
such as death or ible damage to health.

Notified Body responsible for certification and Module B compliance:

Name: SATRA Technology Europe Ltd.

Address: Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland.

Notified body No: 2777

Notified Body responsible for ongoing conformity (Module D):

Name: SGS Fimko OY.

Address: P.O. Box 30, Sérkiniementie 3, 00211 Helsinki, Finland.

Notified body No: 0598

Declaration of conformity can be obtained from www.granberggloves.com/search

Glove size S M L XL XXL
EN 420 size 7 8 9 10 1"

Wear the products of suitable sizes to provide optimal level of protection and maximum
grip. User must only choose the glove fitting the size of her/his hand

237711410048
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Nitrile butadiene-acrylo-nitrile unsupported, flocklined gloves,
33 cm. Protects against mechanical wear and tear and
against some chemicals, for example products based on
kerosene, animal fat, solvents and alkalies.

Storage/Transport: The gloves are first packed in plastic
bags which are subsequently packed in cardboard boxes for
transport and storage. Granberg recommends storing unused
gloves in original packaging. Prevent direct sunlight.

Maintenance/Cleaning: Both new and used gloves should
be inspected before use, and before putting them on to make
sure that there is no damage to them. If in doubt, discard the
gloves and select a new pair. Leaving the gloves in a
contaminated condition may cause a deterioration of quality.
Cleaning or disinfecting the gloves may also negatively affect
quality. The performance characteristics of gloves that have
been worn or cleaned/disinfected/laundered may differ from
the performance levels declared. Gloves can only be cleaned
with damp cloth, but it will not stop permeation processes.

Obsolescence: Service life depends on application and
maintenance and cannot be specified. It is the responsibility of
the user to ascertain the suitability of the gloves for the user’s
task or tasks.

Please note: The gloves should be inspected for

any damage before use. The gloves shall not be

worn when there is a risk of entanglement with
moving parts of machines. Gloves meeting the requirement
for resistance to puncture may not be suitable for protection
against sharply pointed objects such as hypodermic needles.
Gloves containing latex may cause allergic reactions in cases
of hypersensitivity to latex. Seek medical advice if applicable.
None of the raw materials used in glove, or process of
manufacturing it, are known to be harmful to the user.
These gloves are intended to protect hands in working
environment in accordance with EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 and
EN 420:2003+A1:2009. It is the responsibility of the user to
evaluate and determine risks based on the intended
application. The gloves should only be used for applications
declared suitable by the manufacturer. Risk should be
evaluated keeping in mind the protection levels and the
harmonized standards on which gloves are tested.
The results of the tests should help in glove selection,
however it must be understood that actual conditions of use
cannot be simulated and it is the responsibility of the user, not
the manufacturer, to determine glove suitability to the
intended use. Further information may be obtained from
manufacturer.

Handske i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm.
Skyddar mot mekaniskt slitage och mot vissa kemikalier,
t.ex. petroleumbaserade produkterr, animaliskt fett,
lysningsmedel och alkalier.

Férvaring/Transport: Handskarna &r paketerade dussinvis i
plastpasar, darefter i pappkartonger for transport och
férvaring. Granberg rekommenderar att oanvédnda handskar
forvaras i originlaférpackning. Undvik direkt solljus.

Underhall/Rengéring: Bade nya och anvédnda handskar skall
inspekteras fére anvéndning for att se till att det inte finns
nagon skada pa dem. Om du &r oséker, kassera handskarna
och vélj ett nytt par. Forvaring av handskarna i en férorenad
miljo kan orsaka en férsamring av kvaliteten. Tviétt och
desinfektion av handskar kan ocksa innebéra en férsamring i
kvaliteten. Prestandan hos anvénda eller
tvéttade/desinfektion/rengjorda handskar kan skilja sig fran
testresultaten. Handskarna kan rengéras med vat trasa, men
permeationsprocessen fortgar.

Livsldngd: Hallbarheten kan inte specificeras da den beror
pa anvandningsomrade och det &r anvdndarens ansvar att
kontrollera handskens lamplighet fér avsedd anvéndning.

Observera: Handskarna bor kontrolleras fére

anvéndning. Handskarna skall ej anvdndas nér det

finns risk att fastna i rorliga maskindelar. Handskar
som uppfyller kraven pa punkteringsbesténdighet beh6ver
inte vara lémpliga fér skydd mot skarpa spetsiga féremal,
sasom hypodermiska nalar. Handskar som innehéller latex
kan orsaka allergisk reaktion. Vid 6verkénslighet s6k
medicinsk radgivning. Inget material som anvénds i handsken
eller i tillverkningsprocessen &r kant for att vara skadlig for
anvéndaren. Handskarna &r avsedda att skydda hédnderna
under arbete i enlighet med EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 och
EN 420:2003+A1:2009. Det &r anvéndarens ansvar att
utvérdera och avgéra risker beaserat pa det avsedda
anvéndningsomradet. Handskarna skall endast anvandas i
arbeten som de enligt tillverkaren &r avsedda for. Risker bér
utvérderas utifran de angivna skyddsnivaerna och de
harmoniserde standarderna som handskarna testats for.
Resultatet fran testerna bér bidra i val av handske, men det
maste klargdras att tillverkaren inte kan simulera det faktiska
anvéndningsomradet vilket gér att det &r anvéndarens ansvar
att faststélla handskarnas lamplighet. Ytterligare information
kan fas av tillverkaren.

Késineet nitriilikumia butadieeni-akryyli-nitriili, 33 cm. Antaa
suojan mekaaniselta kulumiselta ja tietyiltd kemi-kaaleilta,
kuten esim. petroleum-pohjaisilta tuotteilta, elédinrasvalta,
liuotinaineilta ja eméksilta.

Kuljetus/Varastointi: Késineet on pakattu muovipusseihin, ja
pussit puolestaan pahvilaatikoihin kuljetusta ja varastointia
varten. Granberg suosittelee kayttamattémien kasineiden
varastointia alkuperéispakkauksissaan. Varjeltava suoralta
auringonvalolta.

Huolto/Puhdistus: Seké uudet ettd kéytetyt késineet tulee
tarkistaa ennen k&yttoa ja ennen késineiden pukemista
kéteen mahdollisten vaurioiden varalta. Jos késineiden kunto
arveluttaa, ne on hévitettéva ja uusi pari otettava k&yttoon.
Késineiden jattdminen epdpuhtaiksi voi aiheuttaa kdsineiden
laadun heikkenemisen. Myés késineiden puhdistaminen tai
desinfiointi voi heikent&é niiden laatua. Kéytettyjen tai
puhdistettujen/desinfioitujen/pestyjen késineiden
ominaisuudet saattavat poiketa ilmoitetuista suojaustasoista.
Késineet voidaan puhdistaa vain kostealla liinalla, mutta se ei
keskeyté lapéisyprosessia.

Toiminnallinen Kéyttdika: Kasineiden kéyttoikdan
vaikuttavat kdyttotarkoitus ja kédsineiden huolto, joten sité ei
voida méaérittaa. On kayttajan vastuulla valita sopivin késine
aiottuun kayttétarkoitukseen tai tehtavaan.

Huomautus: Tarkista kédsineet ennen kéyttoa

vaurioiden varalta. Késineité ei saa kéyttaa, jos on

olemassa takertumisvaara laitteiston liikkuviin osiin.
Pistonkestavét késineet eivat vélttamatta suojaa riittavasti
terévilta piikeiltd, kuten laékeruiskun neulalta.
Lateksia siséltévét kdsineet voivat aiheuttaa allergisen
reaktion. Jos yliherkkyysoireita ilmenee, hakeudu l&ékaériin.
Néiden kasineiden mink&éan materiaalin tai valmistusprosessin
ei tiedetd aiheuttavan mitdén haittaa kayttajélle.
Indmé késineet on suunniteltu suojaamaan késié
tyoskentelyolosuhteissa standardien EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 ja
EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Kéyttéjélla on velvollisuus
arvioida ja maarittaa aiottuun kéyttotarkoitukseen liittyvét riskit.
Késineita tulisi kdyttda vain niihin kéyttotarkoituksiin, jotka
valmistaja on ilmoittanut sopiviksi. Riskinarvioinnin perusteena
on kéytettava suojausluokkia ja yhdenmukaistettuja
standardeja, joiden mukaan késineet on testattu. Testien
tulokset on tarkoitettu avuksi kdsineiden valinnassa. Todellisia
kéyttéolosuhteita ei kuitenkaan voida téysin jéljitelld, joten on
kéyttajan, ei valmistajan, vastuulla valita sopivin kédsine
kuhunkin kédyttétarkoitukseen. Pyyda lisétietoja valmistajalta.

Chemoodporne rekawice nitrylowe butadien-akrylo- nitryl,
flokowane, 33 cm. Odporne na zuzycie mechaniczne i
rozerwanie chronig przez niektérymi substancjami
chemicznymi, np. produktami opartymi na nafcie, ttuszczach
zwierzecych, rozpuszczalnikach i zasadach. Flokowane
wioknem bawetnianym.

Przechowywanie/Transport: Produkt zapakowano w
plastikowe torebki, te z kolei w kartonowe pudetka utatwiajgce
transport i przechowywanie. Granberg zaleca skfadowanie
rekawic w oryginalnym opakowaniu. Nie wystawia¢ na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Czyszczenie/Konserwacja: Zaréwno nowe jak i uzywane
rekawice powinny by¢ skontrolowane przed uzyciem, przed
natozeniem ich nalezy upewnic sig Ze nie sg uszkodzone. W
razie watpliwo$ci nalezy uzy¢ nowg pare. Pozostawienie rekawic
w zanieczyszczonym/skazonym $rodowisku moze spowodowac
pogorszenie ich jakosci. Czyszczenie oraz dezynfekcja moze
miec negatywne skutki dla ich jako$ci. Charakterystyka
uzywanych lub czyszczonych/ dezynfekowanych/ pranych
rekawic moze réznic¢ sig¢ od przedstawionych wynikéw. Rekawice
moga by¢ czyszczone jedynie za pomoca wilgotnej Sciereczki
Jednak nie zatrzyma to proceséw przenikania.

Zywotnosé: Cykl zycia rekawicy zalezy od sposobu ich
uzywania i nie moze by¢ okreslony. Odpowiedzialnosc za
okre$lenie przydatnosci rekawicy do pracy spoczywa na
uzytkowniku.

Uwaga: Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ stan rekawic.

Zabronione jest noszenie rekawic, jesli istnieje ryzyko

pochwycenia ich przez ruchome czes$ci urzadzen.
Rekawice spetniajgce wymagania odpornosci na przebicie
mogaq niewystarczajgco chroni¢ przed ostro zakoriczonymi
przedmiotami, takimi jak igty. Rekawice zawierajgce lateks
moga powodowac reakcje alergiczne u 0séb uczulonych na
ten skiadnik. W razie wystapienia nadwrazliwos$ci, skontaktuj
sie z lekarzem. Zaden ze surowcéw ani proceséw produkcji
rekawic nie jest niebezpieczny dla uzytkownika.
Rekawice przeznaczone sg do ochrony dtoni w warunkach
roboczych zgodnie z normami EN 388:2016+A1:2018,
EN ISO 374-1:2016/Type A, EN ISO 374-5:2016 i
EN 420:2003+A1:2009. Uzytkownik powinien ocenic i
okresli¢ ryzyko zwigzane z zaplanowanym stosowaniem
rekawic oraz stosowac wytgcznie rekawice przeznaczone do
danego zadania. Podczas oceny ryzyka nalezy pamieta¢ o
poziomach ochrony oraz normach, wobec ktérych testowano
rekawice. Jednakze nalezy pamietac, ze niemozliwa jest
symulacja rzeczywistych warunkéw uzytkowania, dlatego
odpowiedzialno$¢ za wtasciwy dobér rekawic spoczywa na
uzytkowniku, a nie producencie. Dodatkowych informacji
zasigegng¢ mozna u producenta.
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Hansker i nitrilgummi butadiene-acrylo-nitrile, 33 cm. Girvern
mot mekanisk slitasje og mot visse kjemikalier som f.eks.
petroleumsbaserte produkt, animalsk fett, lasemidler og
alkalier.

Lagring/Transport: Hanskene er forst pakket i poser som
deretter er lagt i pappesker for transport og lagring. Granberg
anbefaler & oppbevare ubrukte hansker i originalforpakningen.
Unnga direkte sollys.

Vedlikehold/Rengjering: Bade nye og brukte hansker bor
kontrolleres for skader for pafering og bruk. Ved tvilstilfeller
bor hanskene erstattes med nye. Hvis hanskene etterlates i
forurenset tilstand kan kvaliteten bli nedsatt. Rengjering eller
desinfeksjon av hanskene kan ogsa gi nedsatt kvalitet.
Ytelsen til hansker som er brukt, har blitt rengjort/vasket eller
desinfisert kan fravike fra den oppgitte ytelsen. Hanskene kan
bare rengjores med en fuktig klut, men dette vil ikke stoppe
gjennomtrengnings-prosessen.

Foreldelse: Hanskenes levetid er avhengig av bruksmate og
vedlikehold, og kan derfor ikke spesifiseres.

Det er brukers ansvar & forsikre seg om at hanskene er egnet
for tiltenkt formal.

Merk: Kontroller hanskene for skader for bruk.

Hanskene skal ikke benyttes nar det er risiko for

fasthekting i bevegelige maskindeler. Hansker som
oppfyller kravet til punkteringsmotstand er ikke n@dvendigvis
egnet til beskyttelse mot spisse gjenstander som kanyler.
Hansker som inneholder lateks kan forarsake allergiske
reaksjoner ved overfglsomhet for lateksproteiner. Oppsok
medisinsk hjelp om nadvendig. Ingen av ramaterialene brukt i
hanskene, eller fremstillingsprosessen av dem, er kjent &
veere skadelig for brukeren. Hanskene er ment a beskytte
hendene i arbeidsmilje som samsvarer med
EN 388:2016+A1:2018, EN ISO 374-1:2016/Type A,
EN ISO 374-5:2016 og EN 420:2003+A1:2009. Det er brukers
ansvar a evaluere og fastsette risiko basert pa tiltenkt bruk.
Hanskene bar kun brukes til gjeremal ansett passende av
produsenten. Risikovurderinger bor gjores med hensyn til
beskyttelsesnivaene og de standardene som hanskene testes
etter. Testresultatene er kun en veiledning. Det er ikke mulig a
simulere den faktiske bruken av hanskene og det er brukers
ansvar, ikke produsenten, & bestemme om hanskene er egnet
for tiltenkte bruk. Mer informasjon kan innhentes hos
produsenten.

CHEMSTAR

BY GRANBERG

ART. 114.1000

Chemical data. The EN ISO EN 374-1:2016 test measures the BTT penetration
time that indicates the time a chemical substance takes to penetrate the glove
material. The penetration time is defined in standard EN 1SO 374-3:2016 as the
rate of permeation of a chemical substance through the glove sample that is
equivalent to 1 micro-gram per square centimetre and per minute. The chemical
resistance has been assessed under laboratory conditions from sample taken
from the palm only. This information does not reflect the actual duration of
protection in the workplace and the differentiation between mixtures and pure
chemicals. The chemical resistance has been assessed under laboratory
conditions from samples taken from the palm only (except in cases where the
glove is equal to or over 400 mm - where the cuff is tested also) and relates only
o the chemical tested. It can be different if the chemical is used in a mixture
When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous
chemicals due to changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing,
degradation caused by the chemical contact etc. may reduce the actual use time
For corrosive chemicals can be the most important
factor to consider in selection of chemical resistant gloves. It is recommended to
check that the gloves are suitable for the intended use because the conditions at
the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation
Level 0 — the glove is below minimum level of individual risk given
Level X - the glove has not undergone the test or the test method is not suitable
for the design or glove material.

Permeatlon Tests - EN ISO 374-1:2016/Type A;

ENISOT1201pe to by - EN ISO 374-4:2003
Code Chemical Performance Mean
Letter
A Methanol Class 2 53.8%
J n-Heptane Class 6 37.9%

AJKLMNOPT K Sodium Hydroxide 40% Class 6 25.9%
L Sulphuric Acid 96% Class 3 63.4%
M Nitric Acid 65% Class 2 89.7%
N Acetic Acid 99% Class 3 49.4%
o Ammonium Hydroxide 25% Class 6 48.5%
P Hydrogen Peroxide 30% Class 6 43.0%
T Formaldehyde 37% Class 6 -4.6%

Degradation levels indicate the change in puncture resistance of the gloves after
exposure to the challenge chemical

Performance Level 1 2 3 4 5 6

Minimum breakthrough

times (mins) >10 >30 >60 | >120 | >240 | >480

EN IS0 374-5:2016

Gloves protects against bacteria and fungi, but do not protect against viruses.

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen.

These gloves have been submitted to leakage tests in accordance with
AQL1.5  ENISO374-2section 5.2 airleak and section 5.3 water leak test respectively and
: the results of performance are classified as Acceptable Quality Level (AQL) < 1.5

(level 2),
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SIZE 11 &N 420:2003+A1:2009)

C€ 0598

PPE Cat Il

EN 3882016+A1.2018
U i

Qpomotc na sciranio/Abrasion esistance (1-4)
prin 5

IVINONKOSI2VYYS, DYOTO terB/asi »as 4 s dom
Odpornost na przeciecie ostrzem okraglym/Circular blade cut resistance (1-5)
Rivestyrke/Rivmotstand/Repaisylujuus/—iill & i Odpornose

4101X  na rozdarcialTear resistance (1-4)
=l &, /0dpomosé na przebicie/Punciure resisiance 1-4)

S (i il e e

TDM/Odpornosé na przeciecie klasy TDM/TDM Cut Resistance (A-F)

/A = minimunm requirement
4/5]F = maximum requirement

X~ not tested

The restits are taken from the palm area of the gloves.
The protection level increases with performance class.

ENISOI10I6TReA  EN4202003+A12009 EN IS0 374-5:2016 EN 1186

(T3] 0 AaL1s

AJKLMNOPT

This product is classed as Category lll Personal Protective Equipment (PPE) according to PPE

Regulation (EU) 2016/425 and has been shown to comply with this Regulation through the

Harmonised European Standards EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016+A1:2018,

EN ISO 374-1:2016 Type A, EN ISO 374-4:2013 and EN ISO 374-5:2016.

PPE CAT. lll: Complex design PPE the protects against the risks that may cause very serious
such as death or ible damage to health.

Notified Body responsible for certification and Module B compliance:

Name: SATRA Technology Europe Ltd.

Address: Bracetown Business Park, Clonee, Dublin D15 YN2P, Ireland.

Notified body No: 2777

Notified Body responsible for ongoing conformity (Module D):

Name: SGS Fimko OY.

Address: P.O. Box 30, Sérkiniementie 3, 00211 Helsinki, Finland.

Notified body No: 0598

Declaration of conformity can be obtained from www.granberggloves.com/search

Glove size S M L XL XXL
EN 420 size 7 8 9 10 1"

Wear the products of suitable sizes to provide optimal level of protection and maximum
grip. User must only choose the glove fitting the size of her/his hand
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